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Testvérharc.
Az alkotmányos élet az eltérő vélemények 

és egymást keresztező taktikai fogások folytonos 
harcából áll.

Ezt egészen természetesnek tartja mindenki, 
mert a harc tüzének kohójában olvad ki a kü- 
lümbözö vélemények tömegében rejlő értékes 
gondolat becses érce. D e a testvérharc még a 
vélemények küzdőterén is fájdalmas benyomást 
kelt, ha durvaságba csap át.

Ismeretes, hogy a parlament többségét al
kotó nagy függetlenségi párt a katonai dolgok
kal kapcsolatos nemzeti kívánalmak és az ön
álló nemzeti bank kérdése körül keletkezett 
harcban kettészakadt és ezzel az ország ügyeit 
intéző koalíció is felbomlott. — A helyébe lépő 
munkapárt megalakulása előtt és után történtek 
ugyan kísérletek a függetlenségi pártok között 
keletkezett szakadék áthidalására újabb közös 
küzdelem céljainak kitűzésével ; de az áthidalás 
nem sikerült tartósan, mert az elválasztó mély
séget az események sodra mind nagyobbra szé
lesíte tte .

A Justh-párt a radikális választójogi refor
mer állította előtérbe, úgy a képviselőválasztá
sok alatt, mint az ezt követő szervezkedés és 
a parlamenti tárgyalásra előterjesztett véderő- 
javaslatok vitájának egész idején. A Kossuth és 
Apponyi közé sorakozott párt szintén sürgette 
és sürgeti a választójogi reformnak demokratikus 
alapon való mielőbbi megalkotását, de nem 
helyezi ezt a kérdést időrend tekintetében a 
szőnyegen lévő véderőjavaslat elébe, hanem e 
helyett az abban rejlő nemzeti sérelmek kikü
szöbölésére és a vele kapcsolatos anyagi áldo
zatok lehető mérséklésének elérésére törekedik.

Sajnos, hogy sajátságos közjogi helyzetünk 
csak a parlamenti harc végső eszközének, az

obstrukcio fegyverének alkalmazásba vételével 
nyújtott kilátást a sikerhez mindkét pártnak.

A két párt együttesen harcolt, de külön- 
külön célokért. A Justh-párt kicsinyelte a Kos
suth-párt kitűzött célját, az utóbbi pedig nem 
tartotta időszerűnek a választójog előtérbe to
lását és annál kevésbé helyesnek a nemzeti ha
gyományokat -sárba tipró elemekkel és az ellen
séges nemzetiségekkel annak érdekében folyta
tott ágitácionális együttműködést.

A Justh-párt taktikai sikerének lehet tekin
teni, hogy az olyannyira szétváló törekvések da
cára is a Kossutb-pártot közös küzdelembe sikerült 
belevinnie. És viszont kétségtelen hiba volt a 
Kossuth-párttól, hogy jóhiszemű harcát nem 
külön és önállóan folytatta ; holott előre látnia 
kellett, hogy ha sikerül a katonai javaslatokból 
a nemzeti sérelmek kiküszöbölése, rájok nézve 
a rendkívüli parlamenti harc folytatásának in
doka megszűnt, mig a Justh-párt részéről to
vább is fenmarad ; mert ennek a pártnak a 
tulajdonképpeni célja a választójogi reform el
sőbbségének biztosítása volt.

Vagy nem kellett volna tehát a Kossuth- 
pártnak belemenni a közösen és együttesen 
folytatott küzdelembe, vág” , szabatosan körvo
nalazni maga részére a harcnak elsőrendű célját, 
mert bizonyosnak volt vehető, hogy a lármá- 
sabb és távolabbi célra törekvő szövetséges áru
lást kiabál, mihelyt az ő szekerét célja felé nem 
segiti tolni a másik tél.

Hogy a szocialisták mindenkiben árulót és 
reakcionariust látnak, aki máskép mer gondol
kozni, mint ők, azon nem csodálkozunk; de 
hogy Justh és pártja nevezze Apponyit és a 
Kossuth-pártot árulónak, azon már meg lehet 
ütközni. Mert hihette-e Justh Gyula és pártja 
egy percig is, hogy Apponyi, Kossuth és a 
pártja a katonai javaslatok kifogásolt részeinek ki
látásba helyezett megreparálása után, a rend

kívüli parlamenti harc eszközeinek alkalmazásá
val Bokányiak és VVeltner Jakabok szélső radi
kális választójogi szekerének tolásába fognak ?

A Justh-párt tovább folytathatja a rend
kívüli küzdelmet, ha célját elérni reméli azáltal, 
vagy ha nagyobb és erősebb garanciát tud sze
rezni a választójogi reíorm előkészítésére annál, 
a miben a Kossuth-pártja megnyugodni jónak 
látta ; de azt kivánni vagy pláné követelni, hogy 
egy másik párt, amely célját önállóan tűzi ki, 
és taktikáját függetlenül állapítja meg, hozzá 
csatlósként szegődjék: az a nem természetes 
szövetkezésnek erószakolása lenne.

Ha a Justh-párt nem arra használta volna 
a rendkívüli parlamenti harcmodort, hogy a 
választójogi reformnak elsőbbséget biztosítson, 
hanem kizárólag a katonai javaslatok ellen vette 
volna alkalmazásba, az egész véderőreform
javaslat visszavonását, vagy legalább a nemzeti 
sérelmek sikeresebb kiküszöbölését és a terhek 
könnyítését el lehetett volna érni és a két párt 
még most is együtt harcolna ezeknek a célok
nak az eléréséért.

Az aztán egészen külön probléma, hogy 
vájjon nem kétes illúzióban ringatja-e magát a 
Justh-párt, ha azt hiszi, hogy az általános vá
lasztójog alapján összeülő parlament a katonai 
követelések terén többet tudna elérni, mint a 
mit ki lehetett volna vivni összetartással a je 
lenlegi országgyűlésen ? Az uj és általános vá
lasztójog alapján összeülő parlament lehet füg
getlenebb és bizonyára az is lesz, mint a vá
lasztási visszaélések és vesztegetések érájában 
összetoborzott mostani többség, de hogy magya- 
rabb és nemzetibb legyen, ezt hinni vakmerő 
önámitás lenne, még abban az esetben is, ha a 
választójog a magyarul Írni és olvasni tudáshoz 
köttetnék, amit pedig alig lehet remélni.

A népparlamenttöl megrosdásodhatik a nem
zeti jogok fegyvere. Nem valószínű, hogy ki-
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Két kis ezüst-csolnak.

Amikor nem látlak, itt állasz előttem.
Lágy művű szoborként kisértsz örökösen.
S  megered az ajkam. Mondok nagy Igéket. . . 
Ajkad lehet szívom
Mély tüzű szemedben örök üdvöt érzek.

Mikor bársony ujjad megreszket kezemben, 
Lelkem csapzott szárnya gyorsan tova lebben.
S  én nem látlak Téged. Megnémul az ajkam . . .
S  távol kék vizeken
Két kis ezüst-csolnak összecsendül halkan.

—Ar.
'  ii» -r— '

Valaki megdicsért.

Valaki megdicsért,
Hogy mért, nem tudom,
M i tetszhetett bennem 
Neki oly nagyon,
Úgy megdicsért, hogy 
Szavai nyomán 
Öröm szaladt át 
Aggá homlokán 
S  könnyezni kezdett az én 
lö apám.

L a p u n k

Valaki megdicsért,
Vonja most vissza,
Mig csillog a könny, mig 
Bá fe l nem issza.
Ki tudja, hátha 
Nincs igazatok! ?
S  ha én több könnyüt 
Csalni nem tudok,
Szégyenemben örökké 
Sirhatok.

Zakariás Bálint.

Lázár Andor.
Irta: KOVÁCS FERENC.

Szamár arrangeáló az elet. Rosszul ossza be az 
embereket, ügy tesz, mint a vak gyertyatyujtógató, a 
nagy sötét szobába egy szál vékony gyertyát, a kis 
kamrába meg hatalmas szövétneket gyújt. Amott fél
homály dereng, emitt pedig majd kiveszi az ember 
szemét a fény. Hivatalt ad Mhydász fülíi embereknek 
s egy-egy Írnok vagy titkár képében eszet ad a hi
vatalhoz.

A negyedikbe jártunk, ök jártak ötödikbe is, 
tovább is, de én a negyedikből cseppentem ki a vi
lágba, mert az ősi kúria felett megszólalt a kutyabör 
(ezúttal rámára huzva, két pálcával döngette egy 
hajdú.) „Ki ad többet érte!?"

Hát mondom, a negyedikbe jártam vele utoljára 
iskolába s amint hallom, ö is csak hatig vitte s ott 
annyi bundát adtak reá, hogy a nagy melegtől majd 
elájult, hasra vágódott. nem mehetett feljebb, 
je le n  s z á m á h o z  k e i o ld a l m e llé k le t v a n

De ez nem estiggesztette el. Minek gyilkolni a 
latint, hát hol ugatnak most latinul ? Minek tanulni 
a görögöt, amit még soha magyar ember meg nem 
tanult, de nem is kellett megtanulnia, elég ha elég
ségessé volt belőle, az is jó. Fogta magát s clrándult 
Debrecenbe, ahol nemcsak református pap lehet az 
ember, hanem leteheti az egyévi önkéntességre jogo
sító vizsgát (vulgo: scliwindli kurzus.) Le is tette és 
lett belőle egyéves önkéntes a kék parolés, tót rege- 
mentben. Itt felvitte hadnagyságig.

Valami két évvel ezelőtt cudarul bánt velem a 
sors, erősen kezdtem hinni, hogy peregrinusnak va
gyok rendelve általa. Ma Kassán, rá egy hétre Eper
jesen, azután Kolozsváron, később Kecskeméten s az 
ország minden nagyobb városában volt alkalmam 
körültapogatni magamat, ha vájjon tényleg élek-e V

Járkálásaim közben eljutottam az ö garnizonjába 
is. Itt felvettem a legjobb ruhámat, kifésülködteni 
nyalkán és elindultam a felkeresésére. Na hát! nem 
ott jár a farkas, ahol emlegetik. A főtéren szembe ta
lálkoztam vele.

— Szervusz pajtás, te ugyancsak nieglajtinán- 
tosodtál.

Ö persze rám sem hederitett, hanem nagy pec
kesen tovább ment. Én utána.

Lázár kérlek, hát nem ismersz meg. Tudod, 
együtt jártunk gimnáziumba, emlékszel Nemes tanár 
urra, hát én reám, én vagyok a Pista ?

Ö visszafordult s mérgesen rám nézett.
— Kérem ne izetlenkedjck, én önt nem ismerem,

ha nem hagv békén, rendőrt hivok. _____________
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Inizza hüvelyéből a közjogi sérelmek orvoslá
sára. A nép panein el circenses, kenyerei és 
mulatságot követel, de a közjogi sérelmek iránt 
aligha lesz olyan érzéke, mint a műveltség ma
gasabb fokán álló törvényhozóknak. A kevésbé 
müveit ember, aminő bőségesen fog bejutni az 
uj választójog révén az országházba, inkább a 
saját sérelmeinek lesz hangos szószólója, mint 
a közügyek önzetlen harcosa.

És ha mégis az lenne, ha síkra szállana a 
nemzeti jogok védelmeért, majd lesz gondja rá ! 
a hatalomnak, hogy a fölös számmal jelen lévő 
nemzetiségi képviselőket, mint sakkfigurákat úgy 
mozgassa a politika sakktábláján, hogy a ma
gyar nemzeti akarat kellő időben megkapja a 
sakk-mattot.

Eddig is megkereste és mindig megkapta, 
ha nem benn a Házban, hát künn az ország
ban a nemzetiségek között a maga tolható fi
guráit. Az uj választási jog életbe lépése után 
nemcsak künn, hanem az országházban is bő
ven lesznek ilyenek. Ezért várja a nemzet min
den ellensége az általános uj választójog meg
alkotását.

És lehet-e kételkedni abban, hogy az egy 
nemzetiségi tömböt alkotó 44 horvát képviselő 
mellé a reánk nézve legkedvezőbb esetben is 
be ne jutna a képviselöházba 7 0 —80 nemzeti
ségi képviselő ? Ennyi bőven elég, hogy a ka
tonai téren a nemzeti jogok, melyeket a Justh- 
párt a népparlamenttel remél érvényesíteni, 
sakk-matt elé állíttassanak.

Úgy hisszük, jobb lett volna korábban 
egyesült erővel nagyobb sikerhez juttatni kato
nai téren a nemzeti jogokat, mert a választó- 
jogi elsőbbség kérdése aligha örökre élném te
mette azokat.

Pál Gábor.

A Vigadó átalakítása.
A Vigadó átalakítási tervezetét volt alkal

munk megtekinteni s minthogy sokak érdeklő
dését vonta és vonja magára ez a kérdés, nem 
zárkózhatunk el attól, hogy az átalakítást igen 
nagy vonalakban leírjuk.

Ha az ember rátekint a tervekre, azonnal 
látja, hogy az egész átalakítás a színpad meg- 
nagyobbitásáért és a színházterem könnyebb 
hozzáférhetőségéért történik.

Az épület jobb szárnya a színpad még- 
akkora meghosszabbítása és az öltözők elhelye
zése végett megnyílj tátik s az öltözők külön 
lépcsőházzal láttatnak el.

Pedig, de jó! kellett neki emlékeznie Nemes ta
nárrá, meg én reám, a Pistára, mivelhogy nemes vo
natkozásban valánk egymáshoz (az utolsó felvonásban 
a nagybajusza pedellussal és az áztatott nádpálcával.)

(Történt vala, hogy amiért én a Lázár barátom 
feladatait kidolgoztam, ö nekem ajándékokat adott, 
amelyek között hölgycigaretták is valának elegen. 
Egyszer aztán elbújtunk a tornateremben és ott füs
töltünk. Hát uramfia, ki nyit be oda, ha nem Nemes 
tanár ur, A többit aztán gondolhatja mindenki.)

Hanem aztán az én Lázár barátom is megjárta, 
talán azért, hogy velem szemben büszke volt, talán 
azért, hogy a hatodikban ötnél több bundát vett 
magára.

Frigyes főherceg parancsnoksága alatt folyt a 
nagy hadijáték Pozsonytól Becsig és vissza. Az ilyen 
játékok arról nevezetesek, hogy aki nem jól kezeli 
bennök ;t kártyát, azt bevonulás után megkínálják 
frakkal, cilinderrel és ilyenfajta - katonának nem 
való — ruhadarabokkal.

A generálisok udvarias emberek. Andornak is 
mondott egy szép bókot Ghyllenband hadtestpa
rancsnok.

— Hadnagy ur, Önnek nagyon jó! állana a 
cilinder.

Bah I Ha ezt egy ezredesnek, vagy egy öreg 
generálisnak mondják, még hagyján, de egy ifjú had
nagynak, az borzasztó. Egy hadnagynak, akit irigyel
nek az öreg, rokkant generálisok s aki viszont őket 
irigyli. Egy hadnagynak, aki az elite társaság krémje, 
szalonok csillogó vendége, bálok elötáncosa, a hölgyek 
éló bálványa; bálvány, amelynek az ereiben vér (oly. 
Es csak m a! holnap már cibil bagázs, más semmi;

Magában a színházteremben csupán a ze
nekar sülyesztett helye, a páholyok uj elhelye
zése a tervezett változtatás

A mostani karzat helyén '/« emeletrészen 
13 páltoly nyer elhelyezést s ezzel azt hiszem 
meglesz oldva az a komikus páholyháboru, 
amely a színi évad előtt aszinügyi bizottságban 
lejátszódott.

Most ju t mindenkinek páholy, nem kell 
kapkodni érte, de hála istennek a karzat alatt s 
nem a zsölyéken ülök feje felett fognak ülni.

A színház előtt a mostani két kis terem 
helyett egy színházi foayer van tervezve ahol 
a pénztár is elhelyezést nyer. A színházterem 
mellett egy nagy étterein épül, amelynek a vé
gében a konyhák, kamarák és ti vendéglős la
kása lesz elhelyezve.

Ugyancsak az épület jobb szárnyán két 
kiadó lakás, egyik négy, a másik 2 szobával és 
konyhával lesz építve.

A két feljáró között, a mostani lakószobák 
helyén egy nagy kávéház van tervezve s a mos
tani kávéház pedig lakószobákká alakiitatik át.

Az emeleten 18 kiadó szoba lesz, melyek 
nagyrésze a kávéház és étterem fölött helyez
kedik el.

Az épület balsarkán a Casinó marad s azon 
semmi lényeges változás sem történik, csu pán 
annyi, hogy a casinói vendéglős lakásával a 
Casinó helyiségei kibűvittetnek s csupán egy 
szoba lesz a szolga részére fenntartva.

A tervezetről sem elismerőleg, sem gáncso- 
lólag nem akarunk szólam, mert a kritikához 
csak egy szakemberekből álló bizottságot tartunk 
jogosultnak, azonban annyit leszögezhetünk, hogy 
dacára annak, hogy a tervező a legnagyobb 
körültekintéssel igyekezett eljárni s műszaki le
írásában a legcélszerűbben véli megoldani ezt 
a kérdést, mégis vannak olyan hibák, amelyek 
a laikus figyelmét megragadják.

Ott van például a lakószobáknak az eme
led elhelyezése a kávéház és étterem felett. 
Szegény utas, ki egy nap fáradalmait kívánja 
kipihenni s a kávéház felelt nyer hajlékot, az 
nem fogja tudni szeméi lehunyni a felhallatszó 
kávéházi zaj és muzsikaszó miatt s nem kíván
kozik többé a Vigadó szállodába.

Helytelennek tartjuk az illemhelyeknek az 
épület belsejében való elhelyezését is, mert ha 
a vízvezetékek továbbra is úgy fognak m ű
ködni, amint eddig működtek, vagy ha tökéle
tesebbek lesznek is, de a használattal m egron
gálódnak és nem fungálnak, oly rettenetes szag 
fogja áthatni az egész épületet, hogy nem lesz 
egyetlen szoba vagy terem, ahol kellemes lenne

pedig ez egy telivér hadnagy szemében elég nagy 
semmi.

Hiába minden, quietálni kellett, lett belőle tarta
lékos hadnagy, olyan hadnagy, aki nem is hadnagy, 
nem is civil, ö sem tudja, hogy micsoda.

Keserves napok következtek reá. Haza menni 
nem mert, szégyelte a dolgot. Állást kapott ugyan, 
hol egy ügyvédnél, hol egy közjegyzőnél, de egyik 
sem volt ínyére. Elment rendőrtisztnek, az sem tetszett, 
onnan is kilépett. Majd ö részeg csavargók ügyeit 
intézi, intézze a nagy Isten, annak való mesterség az 
emberek sorsát irányítani, nem nekic.

így próbált össze-vissza mindenfélét, de nem tu
dott beleilleszkedni a polgári életbe. Elment volna 
örömest a francia légióba, de Algír messze van s a 
franciák nem küldenek úti költséget.

A rokonaitól küldött levelek mind visszajöttek. 
Érdeklődni kezdtek az ezredparancsnokságnál, honnan 
megtudták a valót. Nosza, volt lótás, futás, keresgélés. 
Felhívás a lapok nyílttéri rovatában, de Lázár Andor 
csak nem került elő s nem is iog egyhamar elő
kerülni.

Abban a vármegyében, a hol most minden föld
gáz, van nekem egy félreeső faluban egy téglagyá
ram azt vezeti Lázár Andor. Ö a könyvelő, az expe- 
dicns, a pénztáritok és a gyárvezető.

Este hazamegy szerény lakásába, megcsókolja a 
feleséget, megsimogatja a kis fia szőke fejecskéjét s 
elmosolyodik.

Jaj, le kis anyám, ha én tudtam volna, hogy 
ez a polgári élet ilyen paradicsom.

Az asszony csodálkozva néz rá bogárszeniciici, 
nem tudja, hogy az macskája miről beszél.

Nem elég magas lesz a kávéházi terein és 
azért épen olyan füstös és rossz levegőjű lesz, 
mint n régi.

Helytelen a kiadó lakások tervezete is, mert 
ki fog abba a herbergbe beköltözködni, ahol 
színház, kávéház, vendéglő, casinó vau elhe
lyezve, aki azt kibérli, nagyon meg lehet szo
rulva s alig hisszük, hogy olyan bért fizessen, 
hogy az építési költségek alacsony kamatai is 
abból megtérüljenek.

A tavaszi közgyűlésen fog eldőlni tehát a 
a Vigadó sorsa, hogy magmarad-e Vigadónak, 
átaiakittali'; vagy csak kijavittalik, avagy más 
rendeltetést fog nyerni az eddiginél.

Mindenesetre megfontolandó lesz, hogy be- 
lemehct-e a törvényhatóság az ujaltb 212.000 
korona kiadásba, mert a közvagyon esetleges 
helytelen felhasználása nagy erkölcsi és anyagi 
felelősséget hárít a törvényhatóság tagjaira.

VÁROSI ÜGYEK.

Csíkszereda város szabályozási ügye.

(Folytatás.)

A vasút mellett haladó ut, mely a jelenleg a 
Gecző-utcától a Vőrösmarty-utcáig van használatban, 
úgy észak, mint dél felé kiépítendő. De minthogy 
ezen egyenes utca rendkívül hosszú volna, azonkívül 
hol domború, hol homorú, ezért nem lehetett egészen 
egy egyenesnek meghagyni, hanem azt meg kellett 
szakítani, egyszer egy közbe helyezett kis középülel 
körüli kanyarodással, máshol az utca tengelyének át
helyezésével. Ezen utca elég fontos forgalmi ut is lesz.

Ezen úttal körülbelül párhuzamosan vezet egy 
utca a Vörösmarty és Vigadó-utca sarkán lévő térről 
kiindulva. Ezen utca a jelenlegi patakig terjed, mert 
szembe áll vele az előbb említett vár mögötti domb. 
Az utca végéről a kioszk sétányához lépcsőid vezet 
fel és a kocsik számára állandó és enyhe emelkedésű 
kocsiút kanyarog ezen domb oldalán fői a parkhoz. 
Innét Zsügöd felé tnég egy szélesebb utca vezet, mely 
a város jelenleg létező utolsó épületei között torkol
lik a Mikó-utcába, a hol egy kis térszerü kiszélese- 
sedés van, hova egy kút helyezhető.

A Mikó és a Vasut-utca közötti terület még né
hány lakó utcával fel van osztva. A Mikó-utca szabá
lyozás által keveset változik.

A Mikó-utától nyugotra már dombos a vidék. 
Ide vezető utcáknál figyelem fordittatott arra, hogy 
azok ne legyenek tulmeredekek. így a tűrvényháznál 
lévő utcán nehéz ma kocsin feljutni, ezért hároinszög- 
letes kitéréssel a meredeksége lényegesen enyhítve 
van. Innen észak felé a létesítendő nyaralók számára 
kanyargós ut vezet majdnem a talaj rétegvonalain.

A törvényházzal szemben uj utca van a begy 
leié indítva, mely a jelenlegi katonai gyakorló térre 
vezet. Ezen nagy tér (minthogy a katonai gyakorla
tok idővel kitelepittetnek) részben beépíthető, részben 
és pedig a legmagasabb, majdnem sík része népliget
nek es játszótérnek alakítandó. Szép utca lesz a Szent- 
lélek-utca, ha ennek és a Mezei-utnak az Apnííy- 
utcára való torkolatánál a telkek egy része a Szcnt- 
létek-utca vonalának irányában le lesz metszve. így 
egy kis háromszögletes lér keletkezik, melybe a Vigadó
utca is bctorkollik.

A város dombos részén a többi utca, a jelenlegi 
utak és parcella határok gondos figyelembe vételével 
iett tervezve. Ide a város dombos részére az említett 
népligeteken kívül még 4 kisebb tér van szánva.

A Rákóczy-uton végig, minthogy erősen ki van 
építve, keveset lehet már szabályozni. Nagyon kívá
natos elejének a forgalom-torlódás elhárítása céljából 
való kiszélesbitése.

A Kossuth Lajos-utca jelenlegi szélességét meg 
kell tartani, sőt néhol még szélesbiteni kell, De meg 
kell őrizni mindkét oldalának Íves voltál is. A piacot 
innét kitelepítve az uj vásártérre, a Kossuth Lajos-utca 
közepét parkírozni kellene.

A Kossutli Lt.jos-utca az Óvodán túl hirtelen 
összeszűkül. Ezen helyet, miulhogy csupa nagy épü
let van itt, kiszélesíteni már nem lehet, de a Kossuth 
Lajos-utca nagy forgalma számára ezen utcaszitkülés 
nem lesz elég. Ezért az Óvodán túl egy utca kiága- 
zás van tervezve a Márkus-ulca felé, hogy a Kossuth 
Lajos-utca forgalmának a Rákóczy-ut, Taploca, Somlyó 
stb leié haladó részét ezen utca szűkülésétől elvonja.

A Márkus-ulca teljes szélességére kiépítve a vá
ros szép utcájává válhat. A Rákóczy-ut felöli részére 
kis lér van tervezve.

A Kossuth Lajos-utca és a Márkus-ulca közzé 
körülbelül a patak kanyargását kötve, még egy kes
keny i.ikó utca van szánva

A városház mellett a Márkus-ulca felé haladó

tartózkodni.
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tea jól kl van szélesítve és a Márkus-utcán túl kis 
“ ‘ clv áthelyezéssel még Taploca felé folytatva van.
1 P Egy fontos forgalom kívánta ut lesz az, mely a

a Rá
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négy teret érint. A templom mögött létesítendő egy 
kis tőr. A Márkus-utca sarkán egy nagyobb tér, 
amelyre* egy színház is helyezhető lesz.

Taploca felé, de nem a vasút mellé van ter
vezve a temető körül-belül 7 hold terjedelemmel. Ide 
széles utca vezet a Márkus-utca végén lévő térről és 
jtje folytatható a villauytelep mellett haladó utca is 
lie|jo kiszélesbitéssel, úgy hogy a temető a város ío- 
íorgiiluii útjaival jó összeköttetést kap. A város Tap

lóié eső részére még három tér van tervezve.
A városnak a vasúton túl lévő részén a jelen- 

|0im utcák meg vannak tartva és a telektömbök uj ut- 
váU.il kisebb építési telektömbökre felosztva.

A jelenlegi barompiac helye is népligetnek van 
tcive/ve. A Vörösmarty-utca jobb oldalára is egy szép 
tor \ au tervezve.

Az állatvásárt a vasúton túl a Vörösmarty-utcától 
elhelyezni látszott legalkalmasabbnak. Az állat- 

, ,sártér végébe elhelyezhető a vágóhíd. A vágóhidat 
minél előbb cl kell jelenlegi helyéről távolítani, mert 
,, :.m az állatok bőgése és a vágóhidnál elkeriilhetet 
lc„ büdösség még a vásáriér környékének beépítésére 
. hátrányosan fog hatni. Az állatvásárt és főképpen 

,, vágóhidat Taploca irányában elhelyezni nem lehe- 
i. tt mert ezek a trágyalével és hulladék nedvekkel a 
,unyékükön a talajvizet megfertőzik. A talajvíz pe

dig a legközelebb levő csatorna-árokba húzódik cs 
abban elfolyik. Ha az állatvásárteret és a vágóhidat 
Taploca felé helyeznek, ezen az egészségre ártalmas 
nedveket tartalmazó vizek mind a vásáron átvonuló 
patakon jutnának az Oltba és útközben a várost sok
szor megfertőznék. (Folyt, köv.)

A mi árvaháztmh.
Irta : GÁBOR GYULA, szepvizi áll. isk ......

Valahányszor a leendő megyei árvaházról olva
sok vagy hallok valamit, mindig egy jól eső öröm 
tűt végig lelketnen, mert látom, hogy nemsokára 
mégis csak megnyílik a szeretetház kapuja a csiki 
árváknak is.

Ideje is volt már, hogy e gazdag vármegye gon
doljon árváira s áldozzon érettük valamit, mert midőn 
megkönyörül a sora mostoháin s felemeli a szeren
csétleneket a porból, saját magát becsüli meg, faját, 
vérét menti meg a romlástól.

Úgy látszik, hatottak a kicsiny árvák könnyei 
s megindították a jó sziveket, mert e nemesen érző 
emberbarátok mindent elkövettek, hogy előbbre vigyék, 
dűlőre juttassák az árvaiiáz ügyét.

Szinte már látom megélénkülni a tanítóképző 
üres épületét, pázsitos udvarát, amint a vidám arcú 
kis ártatlanok örömtől kigyult arccal lesik, várják 
gondos nevelőjük ajkáról a szép mesét, mély áhítattal 
hallgatják a csiki árvaház alapításáról szóló történet 
elbeszéléseket vagy hallom az esténként elhangzó 
'/ép énekek visszaverődését a kis Somlyó oldaláról.

Óh, ki ne örülne mindezeknek, kit ne hatna meg 
a térdeplő árvák hála imája!

Ha messziről figyelve is ily kedves és vonzó az 
arvaliáz képe, tája, milyen lehet akkor az élet ott beim 
az árvák között ? !

Bizony szép munkaköre, foglalkozása van egy 
arvaházi nevelő tanitónak, ha hivatásosan tölti be 
családatyai tisztét.

Igaz terhes, nehéz a teendő, mert lefoglalja a 
nevelő-tanítónak minden idejét, igénybe veszi minden 
percét, de mégis megkönnyíti munkáját a szeretet, 
megédesíti napjait a ragaszkodás, amellyel az árvák 
körülrajongják.

Én is szinte két évig voltam árvaházi nevelő, de 
mondhatom, sok boldog órát, élvezetes perceket éltem 
át az árvák társaságában.

A mi árvaházunkat Mária Terézia királynő ala
pította volt a katonák gyermekeinek, árváinak s ka
tonai igazgatás alatt is állott sokáig (ma az erdélyi 
rom. kath. Státus főhatósága alatt áll.) Később vál
toztak az idők, magyarosodon a „Stázsament" is.

A német szellemet kiűzte a magyar érzés s ma 
mint a nagyszebeni magyarság erőssége, a székelység 
bástyája áll rendületlenül és izzó íajszerelettel magya
rosit mindenfelé, hová az intézetnek szálai elvezetnek.

167 árváról gondoskodik a Teréziánum. Ezek 
között vannak (22) leány árvák is, kiket a szent 
Perencrendi nővérek zárdájában nevelte’ .ül
külápolásra ki van adva 6, és iparos tanulónak 54 fiú.

Az árvaintézetben 105 növendék lakik, beleértve 
a gimnáziumba járó (26) növendékeket is, a többiek 
(79) az intézet elemi iskolájában tanulnak.

Az árvák két csoportra, illetve családra vannak 
oaz.vü. A gimnáziumba járó árva növendékek a benn
lakó plébános; az elemi iskolai tanulók a nevelö- 
famtok felügyelete, gondozása amit ah m i ., özeit

az egész nevelői, iskolai, házi és anyagi ügyek az 
intézet főatya mestere, a derék igazgató kezébe fut
nak össze.

Az egész intézetben feltűnő katonás házirend van.
Reggel fél 6 órakor a nevelő „fel“ szavára az 

árvák egyszerre kelnek föl ágyukból és fél óra alatt 
mosdás, fogmosás, füsülködés, öltözködés, ágyvetéssel 
készen vannak, 6 órakor közös ima; 6—7*7-ig tanu
lás, 7*7—7-ig szentmise hallgatás, 7 órakor reggeli, 
(tej, kenyér.) 7—%8 óráig szabad idő, ruha takarítás. 
3/48 órakor iskolába menés, 8 tói, 10- 11-ig tanítás,
11 12-ig szabad idő, játék. 12 órakor közös ima,
ebéd (húsleves, hideghus mártással, sült, tészta), t 
óráig séta vagy szabad idő, 1—3/42-ig tanulás, 8/42 
órakor iskolába menés. 2 4-ig tanítás. 4 órakor 
ozsouna (kenyér.) 4—5-ig séta, játék vagy gomb, 
ruha varratás a házi szabónönél. 5—7-ig tanulás. 7 
órakor vacsora (gulyás, tokány vagy sonka.) 7—8-ig 
csendes foglalkozás, csizma takarítás. 8 órakor közös 
ima, egyházi ének az alapiló emlékéért és csendben 
lefekvés.

Két hálószobában alszanak a növendékek a ne
velőjükkel együtt.

A nevelők minden napról jegyzőkönyvet vezet
nek. amelybe a nap eseményeit, az árvák viseletét, 
előmenetelét, egészségi állapotát sth. jegyzik be s azt 
minden szombaton az igazgató jelenlétében a ,.ra- 
portoiT’ a növendékek előtt felolvassák.

Ily katonás napirend szerint neveltetnek a katona- 
ruhás árvák mindaddig, mig az intézetben laknak.

Minden tanév végén a legkitűnőbb elemi iskolai 
növendékek az állatni gimnáziumba küldetnek tanul
mányuk tovább folytatására, a többi elemi iskolát 
végzett növendékek pedig különféle iparágra adatnak 
ki, de azért felszabadulásukig az intézet ellenőrzése 
alatt állanak, sőt anyagi segélyben is részesülnek.

Megható, midőn az árvák a tanév befejeztével 
búcsút vesznek az igazgató és tanítóiktól s könnyel 
telt szemmel mondanak Isten hozzádot az áldott jó 
intézetnek, de még szebb az a megemlékezés, midőn 
évek múlva, mint meglett férfiak a hálaérzetével kö
zelednek az árvák házához, hogy meglátogassák régi 
otthonukat, megcsókolgassák a kicsiny árvákat, be
szélgethessenek velők s meglepetésül valami kedves 
ajándékot hozzanak számukra.

Egy nyári délután történt
Éppen javában folyt a társasjáték s egyszerre 

mélységes csend lett.
Megjelent az ajtóban egy kedves arcú ur telt 

kosárral kezében.
Nagy volt az öröm, merj a kosárból sok piros 

alma mosolygott felénk s tudtuk, hogy az e kedves 
társaságnak van szánva. Ki is osztá jó urunk a ko
sár almát s miután egy pár kedves szót váltott ve
lünk, sietve távozott.

Ez sem volt idegen, hanem egy régi árva nö
vendék : Gaál Mózes író és tanár, székely büszke
ségünk.

Volt nekünk gyakoribb vendégünk is, ki szinten 
igen szeretett bennünket, mert valahányszor megláto
gatott, mindig telt zsebbel, narancs, cukor, dióval meg
terhelve közeledett a belváros felöl.

Távolról ismertük a „nagy papbácsir az árvák 
barátját, aki az árvák közé hintve zsebének tartal
mát, jóízűen nevetett a fürge gyermekek futásán, (most 
Segesvár kedvelt plébánosa.)

Szerencsések is azok az árvák, kik ily áldott jó 
intézetnek lakói lehetnek, mert azok nyomort, mosto- 
haságot, bánatot nem éreznek. Nem is árvák már
többé, hanem szeretett gyermekei a nevelő-tanitoknak 
s féltett kincsei az intézetnek.

O h !  azok az árvák, kik mindezektől megvannak 
fosztva, nincs meleg otthonuk, nincs egy barátjuk, ki 
azt mondaná: szeretlek gyermekem. S elhagyatva 
éheznek, fáznak s még hozzá üldözés, megvetés a ju
talmuk és az édes anyai mosoly helyett hideg közöny, 
elutasítás osztályrészük. Ilyen szerencsétlenek sokan 
vannak Csikban is s éppen azért legyen áldott a perc, 
mikor megfogamzott és kipattant a legszebb eszme 
s szétment a hír szárnyán „mentsük meg a csiki ár
vákat is." Siessünk tehát, hogy végre jöjjön el az 
árvák öröme s nyíljék meg mielőbb részükre a >ze- 
retetház kapuja, hogy „tegyük szebbé vagy csak tür- 
hetöbbé az éhező árvák életét! Ha könynek már kell 
lenni a világon, szárítsuk fel azt! Mert kitudja? Tán 
van Isten mégis, aki látja mindezt s jutalmaz érte a 
halál után 1" . .

Színházi estéh.
(Befejező sorok.)

Útdíjára van toll a kezünkben. A színházi esték- 
nők lése. S mintha valami megkönnyebbülést érez
nénk ! Nem, mintha őszintén nem sajnálnék, hogy a 

I függöny tán egy egész esztendőre legördül nálunk.
Sokkal inkább éhezünk szellemiekre, semmint teljes 

i mértekben ne értékelnök a színpadot. Különösen itt, 
iilM „ t |.  érzésünk mglai., .. ua.-.ia amúgy se igeit

kínálkozik élvezhető anyag semmiféle téren. Es mégis 
őszinte fentebbi nyilatkozásunk, mint ahogy őszinte 
meggyőződésből és teljes jóhiszeműséggel folyt min
den eddigi szó, mit e rovatban irtunk. Megkönnyeb
bülésünk érthető. A közbeszéd azt tartja: bírálni 
könnyű. Mi meg azt tartjuk : a közbeszéd -  tisztelet 
az örökbecsű axiómáknak -  sokszor hazudik. Most 
is. A kritikusi toll már-már nehezedni kezdeti ujunk 
között. Annyi illetéktelen, otromba sületlenséget nye- 
lettek el ez ártatlan s minden izükben az igazra törő 
s a szinügynek, kövelkezéskép a színészeknek maguk
nak javán dolgozó sorok is, hogy csakugyan az arabs 
közmondásnak kellene igazat adnunk, ha még foly- 
tatnók : a hallgatás fáján terem a legizletesebb gyü
mölcs: a b é k e . A kritika pedig mindig harcot je
lent. Nehéz, kényes mesterség hát, kivált ha olyan 
csiklandós dolgot érint, mint a ininö a művészek bőre. 
Ám ez még járná, de mikor e csiklandozás mások 
bőrére is áliiat. Ezt már nem szeretjük. Ezt harc nélkül 
ki nem állnók. Nos, mi a harcot nem rettegjük, kivált 
ha a szépért, az igazért vívhatjuk. Csak egy fajától 
irtózunk: a szélmaloinharctól. Félő pedig, hogy mást 
vívnunk módunkban nem állna. Örülünk hát, hogy 
letesszük a tollat. Jöjjön már a magán és társadalmi 
életünket egyaránt sok káros anyaggal megtöltő hall
gatás opportunizmusa. Többet ér ez - igaz — az 
aranynál. Búcsúzóul azonban álljon itt miniártUrkcpben 
az utolsó esték sora :

Az „Édes öregem" és „Narancsvirág" két egy 
felvonásos dalos játék pénteken kellemes tónusban 
játszódott le. Az elsőnek örökszép témája : az eltűnt 
ifjúság visszaálmodása Fali Leó bájos húrjaival min
ket is szinte álmadozásba ringatott. Tompa B., Rózsa
hegyi S. és Sándor I. egyformán jeleskedtek benne. 
Az utóbbi — Farkas Imre japán képe — szintén kel
lemes kis dolog. Makai és Székely járultak az emlí
tettek mellett sikeréhez.

Több szót érdemel azonban e színi évadban 
esemény számba menő „Leányvásár0 bemutatása.
A közönség érdeklődését nemcsak az előkészítéséről 
szállongó hírek, de a királyszinház századik előadása 
is nagymértékben fölcsigázta. A .Leányvásárt* várva- 
vártuk. Hiszen aki képes újságot forgat a premierje 
alkalmából közölt tabieauk révén -  Fedák a hajó
árbocon, leun a íödélzeten egyruháju lányok nagy 
tömege — már előre gratulált magáhan az izgató 
exotikumot szállító társas cégnek: Martos F.-nek és 
Bródy Miksának (ez utóbbi nevét se szinlap, se 
Színházi újság nem hozza, nem tudhatjuk, miért), a 
librettó szellemes szerzőinek, kik a neves Jakobi Vik
torral fogtak össze, hogy az ő sokszinü motívumok
ból szövődő zenéje szárnyain röpítsenek a illát avulni 
kezdő uj világ érdekes, mert szokatlan emberei közzé.
S mondhatjuk: mindenféle várakozásunkat kielégí
tette a bemutató. Legíölebb azok boszankodhattak, 
kik jegy hiányában kinnszorultak, meg kiknek a helyét 
benn elfoglalták. (Ja kérem, ne tessék későn jönni! 
Nálunk az előadás pontban (?) kezdődik!) A darabban 
annyi személy szerepelhet, amennyi csak telik. De 
Harrison Jack (Makai) és felesége (P. Török K.) meg 
Lucy leányuk (Füredy V.) szobalányával (Sándor 1.), 
továbbá grói Rottenberg ( eriész) és fia Fric (Tompa 
B.) a cselekmény hordozói, kiknek valartjinduek a csa
vargó Tómmal (Szerdahelyi) gyűl meg a bajuk. Azt 
leltet mondani, valamennyi alak ábrázolója meglelejt 
feladatának, sőt a szerecsenpincér Székely „A fene a 
poiádaf-ja is megtette a hatást újra — meg újra a
_ karzaton. Ilyenforma o l c s ó  s ik e r ,  de jóízű
kacagással járt Makay untig ismételt ,Nya-nya°-ja 
nyomában i s ; egész figurája jellegzetes volt. Szerda
helyi meg Kertész legjobb erőikből dolgozlak. Külö
nös elismerés azonban Füredit, aki stílusos énektehet- 
ségéröl nyújtott uj. kedves emlékű bizonyságot es az 
ifjú Tompa-párt illeti, akik mese táncukkal hogy 
így mondjam — arattak sok tapsol. Tompa B. az 
ügyetlen grófocskát annyi beleértéssel, oly közvetlen
séggel adta, aminőre csak igazi művész képes. Na-
gyon-nagyon sok szerepben láttuk s az a benyomá
sunk : ez az ember saját behízelgő egyéniségével is

belőle
lennie

kedves, de sikerének titka úgy érezzük mégis 
abban van, hogy nem ismétli unos-untalan magát, 
hanem megfeledkezve Tompa Béláról, lesz 
Fric v. x. v. y, szóval az, akinek a darabban 
kell. És itt van a kulcs! Ez nem kerül a legtöbb szí
nésznek a legtöbbször a kezeügyébe. Baj, ha minden 
alakban azt az embert látjuk, akivel az utcán vagy 
máshol találkozunk. Az ilyen színész lehet egyébként 
jóízű egyéniség, de végre is unalmassá vál. Tompa
II. ezer változatban mindig új. És ezért művész.

És komikusnak tetszhetik, hogy ilyen hang után 
olyan napról kell megemlékezni, mint az utolsó va
sárnap. Szinte úgy tűnik fel az embernek: most 
amúgy is rendbe a széna — gondolják 
engednének hát meg maguknak egy kis rendetlen
séget a színészek. A délutáni előadások úgy lát
szik — többszörös sajnálkozásunk ellenére is csak 
komédiák akarnak maradni. Hirdethetik is aztán ne
künk vastag bcuiakel. di ik-t L’uJi.v Tud.:: *og

mar 
mért ne
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juk, hogy az ilyen ..Mátyás diák“ felékre nem kell, 
nem szabad elmenni. Különben örökre kiábrándulnak 
a szinmílvészetből u serkenő lelkek.

De bár az este kireperálta volna a hibát! 
Nem. Az .Ingyenélők" minden komoly szándék nél
kül került szilire. Pedig ott volt a szinlap homlokán : 
„P. Török K. és Szerdahelyi K. jutalomjátékául.“ No- 
hát. ha maga a színpad igy becsüli meg az derék 
munkásait, akkor mit várjunk a közönségtől ? Szeren
csére azonban ez nem ugrott be, Kevesen voltak. 
Ezeknek is jobb lett volna aludni. Az a pár fölkinál- 
kozó kacagás, mit a Makai vezette éhenkórász négy 
tagú dalárda kiváltott, nem kárpótolt a sokféle kiáltó 
hiányért. Még a Tompa Irina és Török K. figurája 
is inkább túlzásával mindketten torzítottak — volt 
érdekes, semmint jellegzetes. Sz. Révész Helén, Szer
dahelyi és Bakó hiába adtak valamit. 4c egész nem 
ment s igy nem rneiitkették meg az estét. Különben 
maga a darab se valami tartalmas. Vidor Pál emlékét 
nem fogja megőrizni. „Eredeti népszínműdnek Ígér
kezik. Pedig eredetinek nem eredeti s népszínműnek 
nem népszínmű. Marad tehát egyszerűen szinmíi. 
Annak is gyenge. Két-három paraszti embernek Pestre 
vitele s ott egy korcsma előtt néhány népdal eléne- 
keltetése nem népszínmű. Eredetisége ellen pedig a 
Szigligetiek és Szigeti Józse.ek jobb darabjai tilta
koznak. Régen megcsinálták ük már a paraszt és az 
úr, a falu és a város szembeállítását. Hogy többet ne 
mondjunk : ez a tárgy Szigetinek a Nemzeti Színház
tól a napokban felújított darabjában: A „Rang és 
mód‘‘-ban is. Elavult, lakó már ez is. S hát az „Ingyen- 
élők"?! Tán halott volt akkor, mikor írták. Hasonló 
előadások azonban bizonnyal teljesen elföldelik.

Kertész Sándor jmalomjátcka a „Heidelbergi 
diákélet" sem folyt egészen kifogástalanul le, de mégis 
voltak olyan kelletnei, melyek a „Gaudeanus" és a 
„Ballag már a vén diák" hiányosságait pótolgatták. 
Mindenek előtt Kertész S. kvalitásait kell különösen 
kiemelnünk ez alkalommal, akiben a társulatnak min
denesetre egyik legjobb erejét ünnepeltük a hétfői 
estén. Kertész első sorban jeliemkomikus ugyan még 
pedig javából, de amint vidéki társulatnál szükséges 
n ás zsánerű alakításokra is igen használható színész, 
ami egyénként az ő sokoldalú tehetségét dicséri. Ez 
estén is mind csaknem valamennyin az idény fo
lyamán — a Károly herceg (Tompa B.) nevelőjét Dr. 
Junert nagy ambitióval és jellemző erővel interpre
tálta. Maga a heiderbergi diákélet mulatós hercege 
aligha helyesen volt felfogva. A darab derűsebb moz
zanataiban is igen savanyúnak látszott. Sokkal sava- 
rvubbnak, semmint a darab vígjátéki jellege megen
gedhetné. Vagy ami látszik az még 'nem felfogás 
kor kretizálódása ? Lehetett egyéb oka is, de mi csak 
közvetlen benyomásainkról adhatunk számot. Olyanok 
vagyunk, mint a hőmérő higanya. Hr. a megelevenítő 
beleélés melege árad ránk a színpadról, akkor ma
gasra szökkenünk s nívós kritikát írunk. Különben ] 
pedig maradunk valahol a fagypont körül. Aki más 
magatartást kíván, igaztalan irántunk s félre ismeri a 
színi kritika feladatát.

Székely Károly nem közönséges komornyikját j 
il.utz) megemlítve, Tompa Irmának kell teljes clis- 
méréssel adóznunk, aki Katica nai\ báját kellemes to 
nusban produkálta.

Helyszűke miatt kénytelenek vagyunk összébb 
lógni megjegyzéseink nyalábját. Pedig a Makay Ele
mé. nevével kapcsolódó’ méltán híres Konti-operette 
,.Az eleven ördög", a címhez méltó elevenséggel gör
dült le. Kivált az első felvonás nagyon ügyes rendelés 
müve volt. Kertész rendezte. A kardalok is olyanok 
voliak, hogyha a „Haidelbergi diákokénak előlegez
tek volna belőle valamit, mégis jobban élveztük volna, 
mint az eddigiek nagy részét. Makay különben ugyan
annak a genrenak más típusú képviselője, amelyben 
Kertész mozog. Igen jóízű alakításokat kaptunk tőle 
s a keddi Desperieres is erős vonalakkal volt kidom
borítva. Alakjai azonban a mi szemünkben sokat vesz
nek at Makay-ból. Ez pedig fentebbi soraink szerint 
csak azért sem előnyös, mert tudnunk kell: a szín
pad művészete a legobjektivebb s a szubjektív maga
tartás untig ismétlődő nyilatkozásait nem egykönnyen 
tűri, még ha a művészi hangulat magaslatáig: az iró
niáig, vagy a humorig emelkedik is az.

A Makay szerepe mellett a Füredi Vilmáé tűnt 
ki legjobban. Rövidre a „Leányvásár" Lucy-ja után 
iriss babér hullott az ölébe, ha mindjárt egy pompás 
csokor alakjában is. Meg is érdemelte a sok tapsot.
<A mi közönségünk bizony ebben elég szűkmarkú.) 
Sohase énekelt zöngésen csengőbben, mint ez estén. 
Révész H. Mariannája magában bármilyen rokon
szenves is volt. termeténél fogva nem illett hozzá s 
bár Rózsahegyi Herminejéről is effélét mondhatnánk,
— mégse adnók másnak e szerepet, Kívülük még 
Szerdahelyinek volt kimagaslóbb alakítása. Kitünően 
volt maszkírozva s jól is raccsolt.

A jutalomjátékok során Tompa Irma estéjéhez 
jutottunk. Már ez magában elég biztosíték arra, hogy 
egy hely se maradjon üresen. Az ünnepelt kedves 
egyéniségé a közönség osztatlan rokonszenvét vívta 
ki neki. Hozzá meg vonzott Biró Lajos neve is, kinek 
.Sárga Lilioma", ha nem is szűkölködik vaskos lélek
tani botlás nélkül — Peredi orvosnak nem volna sza
bad egyedül hagynia húgát a kritikus éjen - olyan 
szatírája a mai társadalmi életnek, amelyből mindenki 
kiolvashatja a magáét. Ilyen sikerült előadásban meg 
fokozott hatása egész természetes. jTompa Inna végig 
roppant bájos és szeretetreméltó közvetlenséggel áb
rázolta Peredi bugái, akinek nehéz, de szép szerepé
ben Tompa Kálmán érett művészete egészében érvé
nyesült. A főbb személyekben még Szerdahelyi és 
Bakó nyújtottak átértett és igen természetes s jól sti-

közönség előtt, de kevesebb rutinnal ment, mint
először.

Földes Imre új darabjába nagy érdeklődést vit
tünk, hogy hosszadalmas unalmain végig vergődve 
felsóhajtsuuk: „Nincs tovább." Tompa K., Saáry M., 
Bakó és Ssékely voltak a főszereplők. A mű fogyaté
kosságait azonban ők se tüntethették el.

Tompa Kálmán igazgató felvonás előtt benszö 
szavakban búcsúzott el a közönségtől. Beismerte, 
hogy voltak itt ott kifogásolni valók az idény folyamán 
Ennek okát azonban a kezdet nehézségeiben mutatja 
meg. Reméli, hogy jövőben még nagyobb mértékben 
megnyeri Csíkszereda város jóindulatát.

Adja Isten! Mi is, kik hűséges krónikásai vol
tunk ez estéknek, szivünkből kívánjuk, hogy elmúl
janak azok a poharak, amelyek bizony a mi szájunk 
izét is megkeserítették olykoron. Szigorú kritikusok 
azonban — ha ezt hirdetik is, kiktől legkevésbbé vár
tuk volna — nem voltunk. De igazak — mert meg
győződés szerintiek — igen. írhatnak rólatok zengő 
dicsériádákat mások, ti papjai Táliának, de egyet ti 
se tagadhattok meg még rövid látással se tőlünk : ko
moly érdeklődésünket s hogy foglalkoztunk veletek 
tán odaadóbban mint kellett volna. Ez pedig maga 
elismerés. Ez a legjobb kritika. Haragudni tehát leg- 
főlebb az én kedves „Csiki Hirlap"-omnak volna joga, 
akinek sok hasábbját elzártuk okosabb dolgoktól. De 
hisz Ö is, meg mi is az igaznak vagyunk a bajnokai. 
Es igy reméljük, megbocsát nekünk. Hogy igy legyen, 
írjuk a zárszót: nics tovább. — Ar,

Esküdtszéki tárgyalások.

Folyó hó 23-án szándékos emberölés iletve gyermek
ülés büntette miatt vádolt Balázs Bécsi Istvánná és 
leánya Balázs Erzsébet gyergyóremetei lakosok el
leni bűnügyben Ítélkezett az esküdtbiróság.

A vád tárgya az volt, hogy Balázs Bécsi Erzsébet
nek a múlt év november hó 19-én házasságon kívül 
egy fiú gyermeke született — akit a leány anyja 
Balázs Bécsi fstvánné születése után egy rongyba 
becsavarva a szobájuk mellett levő kamarába elrejtett 
s itt 5. napig tartott, előzőleg azonban álitólag a 
gyermeket megfojtotta.

A tárgyalás során vádlottak tagadták, hogy a 
gyermeket megölték volna, azt állították, hogy ez halva 
született.

A kihallgatott tanuk sem igazolták, hogy a gyer
meket vádlottak megölték volna.

Az orvos szakértők véleménye szerint az elhalt 
gyermek fulladás következtében halt meg, azonban 
az, hogy a fulladást mi okozta, megállapítható nem 
volt. Arra, hogy a gyermek megöletett volna, semmi 
bizonyíték nem volt.

Ennélfogva a kir. ügyész a vádat megváltoztatta 
s vádlottakat gondatlanságból elkövettetett emberölés 
vétsége miatt vádolta meg,

Az esküdtek mindkét vádlottat a gondatlanságból 
okozott emberölésben mondották ki bűnösnek s ezen 
határozat alapján a kir. törvényszék a Btk. 290. §-ában 
meghatározott emberölés vétsége miatt Balázs Bécsi 
Istvánnét 3 hónapi és Balázs Bécsi Erzsébetet 21 napi 
fogházbüntetésre Ítélte s ezen büntetésbe Balázs Bécsi 
Istvánnénak 1 hónapot és 3 napot a vizsgálati fogság 
által beszámított, Balázs Bécsi Erzsébet büntetését 
pedig kitöltöttnek vette.

Az ítéletben felek megnyugodtak s igy az jogerős.
A tanács tagjai voltak: Kovács Lajos törvény- 

széki biró elnök, Báldi Aurél és Csiszér János tör
vényszéki bírók. A vádhatóságot Jeney László kir. 
Ügyész képviselte.

Február 23-tól február 28-ig szüneteltek az es
küdtszéki tárgyalások.

Február 28-tól tárgyalják Ferenczi György Sán
doré és 35 társa bűnügyét, akik gyújtogatás bűntetté
vel vannak vádolva.

A tanács tagjai Kovács Lajos elnök, Báldi Aurél 
és Maraschi Róbert bírák, Görög Péter jegyző, mint 
jegyzőkönyvvezető.

A tárgyalások ma már 4-ik napja tartanak, de 
ítéletre csak a jövő héten kerül a sor.

H Í R E K

tizíilt^lakokat. Sőt Székely és Rózsahegyi is meeem- 
üthetik, bár jelentéktelenebb szerepük volt. Azt ter
mészetesen mondanunk se kell, hogy Tompa Béla 
nagy hercege minden jelességgel dicsekedett, amit e 
jellem visszatukrözésében kereshetünk.

S ez után már nem sok mondani valón van. 
A „Leányvasár- megismétlése bar szép es válogatót!

- Kinevezések. Főgimnáziumunk tanári kara újra 
megerősödött egy rendes taggal. Szárhegyi Fülflp 
Elek tornatanárt, aki az iíjtiság fegyelmezett testi 
nevelésében a próbafélévben elismerésre méltóan mű
ködött, az Erdélyi r. k. státus februári ülésén megerő
sítette állásában. Midőn ez alkalomból gratulálunk neki, 
kívánjuk, hogy lelkes sporttörekvései megvalósulja
nak, Itt említjük meg, hogy a gimnázium tanári tes
tületét a napokban nem köznapi kitüntetés érte. — 
Egyik ifjú tanárnak ugyanis Sz, Nagy Gyula dr.-nak, 
ki a jelen tanévben Göttingcnben folytatja eddig is 
nagyra vitt m a t l i e m a t i k a i  tanulmányait, en
nek az ifjú tudósnak egyik újabb értekezését a Magy. 
Tud. Akadémiában lelolvasták. A fejtegetés az aka! 
démikusok között is feltűnést keltett.

Vallás- és közoktatásügyi miniszter Frey Feren
cet a gyergyrtszentmiklrtsi áll. lögimnázinmhoz rendes 
tanárnak nevezte ki.

A vármegye alispánja a/, elhalálozás folytán meg 
üresedett csikszerodni kórházgondnoki állásra Dávid 
István Csíkszeredái lakos, osztályinórnöksógi írnokot 
nevezte ki.

Önképzőkör. A Csíkszeredái főgimnázium 
Önképzőköre, mint előző években is, 1848. március 
15-ének emlékére ez idén is matinét rendez a nagy 
nap évfordulóján d. u. fél 4 órakor, melyre a közön 
ség figyelmét előre is felhívjuk. Az eredeti programúi 
mely precirirozva ugyan nincs, de a jövö számunk
ban már jön, sok érdekességgel kínálkozik, többek 
között az idei önképzököri munkásság eredményei
nek bemutatásával. Erre az előre láthatólag nívós 
március 15-i matinéra, melyre nagy erővel folynak 
az előkészületek, minél nagyobb számú érdeklődő 
közönséget szeretnénk együtt látni. — A közönség 
bizonyára beváltja c reményünket.

Választás. Remete község képviselőtestülete 
a község jegyzőjévé dr. KI o k o s  .1 ó z s a Márton 
gyergyószentmiklósi tehetséges fiatul ügyvédet válasz 
tóttá meg febr. hó 29-én tartott közgyűlésen.

— Halálos szerencsétlenség. Febr. hó 27-én a 
Sepsiszentgyörgyról Csíkszeredára tartó személyvonat
nál Sepsibiikszád állomáson Pálhegyi Sámuel kalauz, 
még mielőtt a vonat megállóit volna leugrott, azon
ban olyan szerencsétlenül esett le, hogy a vonat ke
rekei közzé került s onnan csak összeroncsolt testtel 
holtan szabadították ki.

— Helyreigazítás. Szenttamási Ágoston József 
aranylakodaltna alkalmával a jelen voltak által össze
adott alapítványhoz, a múlt számban közlőiteken kívül 
hozzájárultak még : György Balázs ti kor, Lukács Vil
mos, Biró Imre, Ádám Péter és Ágoston Péter 5 —5 
koronával.

— Megjelent a „Csíki Gazda** febr. havi száma. 
Tartalma „A boldogulás bajai" Adorján Imrétől. A 
Csikmegyei gazdasági egyesület igazgató-választmá
nyának 1911. év dec. 12-én tartott ülésének jegyző
könyve. Kimutatás az évi tagsági dijak befizetéséről. 
Vegyes közlemények, amelyeknek elején egy kis nek
rológ van az elhunyt tagokról. Ezen rovatban a gazda 
foglalkozási köréhez tartozó sok apróságról vannak 
értékes közlemények. A „Csiki Gazda" egyes számá
nak ára 2 korona.

Nyílt kérdés Antal Péter csikjetiöfalvi köz
ségi pénztárnok úrhoz. Ezelőtt, mintegy 12—13 évvel 
egy tán. estély tiszta jövedelme, egy a községben fel
állítandó „Erzsébet emlék" javára, pénztáritok ur ke
zére lett adva. Az ügyről azóta mitsem hallottam. 
Szeretném — mint az ügy iránt melegen érdeklődő 
— tudni, hogy mennyi volt a pénz, mikor a pénztár
itok ur kezére átment s gyümölcsözött-e , valamit 
12—13 év alatt? Különösen azIszeretném tudni, hogy 
az emlék felállításából lesz-e valami ebben a század
ban? Egy érdeklődő.

Meghívó. Fötisztelendő P. Antal március hó 
5. 6. 7. 8. délután 6 órakor a polgári leányiskola nagy 
termében hölgyek szántára lelki gyakorlatot tart.

— Csak Mauthner-féle magvakat vásárolnak 
helyesen gondolkodó, számitó gazdák és kertészek, 
még akkor is, ha mások olcsóbbak volnának, mert 
tapasztalatból tudják, hogy ez csakis a magvak rová
sára és a vevők kárára lehetséges.

Március 15-ike városunkban. A „Csíkszeredái 
Dal- és Zeneegylet" választmánya Dr Ujfalusi Jenő 
elnöklete mellett, február 29-én látogatott ülést tartott. 
Az egyetlen tárgy a „Március 15“ megünneplésének 
előkészítése volt. Az ünnepély ez évben is méltó lesz 
a nap jelentőségéhez. A megállapított programút sze
rint délelőtt 9 órakor a róni. kath., 10 órakor az ev. 
ref. templomban ünnepélyes istentisztelet lesz. 11 óra
kor kezdődik a nyilvános ünnepély a „Vigadó" szín
háztermében, melynek műsora a következő: 1. „Him
nusz." Énekli a Csíkszeredái dalárda. 2. Szavalat. 3. 
„Talpra magyar." Zongora kísérettel énekli a dalárda.
4. Ünnepi beszéd. 5. „Tavasz elmúlt." Énekli a dal
kör. 6. Szavalat. 7. „Szózat." Énekli a dalárda. A fel
vonulásnál a helyi zenekarok fognak közreműködni. 
Igen szép lenne és az ünnep fenségét emelné, ha az 
ünnepély tartania alatt az ü z 1 e t e k b e z á r u l n á 
n a k  és az egész város z á s z l ó d i s z t  ö l t h e t n e .  
Remélhetőleg kereskedőink hazafisága meg fogja hozni 
azt azt az 1—2 óra áldozatot s hihetőleg a házak 
fellobogózását is mindenki kötelességének fogja is
merni.

— Nyilvános köszönet. Csikvármegyc törvény- 
hatósága a Csíkszeredái Önkéntes Tűzoltó-Egyletnek 
a vármegye nevelési alapjából tűzi-fecskendő beszer
zésére 200 koronát adományozott. Fogadják a tűzoltó- 
parancsnokságnak hálás köszönetét mindazok a tör
vényhatósági tagok, kik c nemes intézmény támoga
tására szavukat felemelték s a törvényhatóságnak oly 
nagylelkű határozatához szavazatukkal hozzájárultak

A katonaság oktatása. A katonaság gaz
dasági cs szövetkezeti oktatása rendszeres szervezése 
mihamarabb megvalósul. A honvédelmi miniszter 
közelebbről értekezletre hívja meg az országos gazd. 
egyesületek vezetőit a célból, hegy a gazdasági ok
tatás tananyr.gáiii, az előadók kiválasztására é> ki-
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képzésire, a tanfolyamok rendszeres szervezésére 
vonatkozólag véleményt adjanak.

— Vasúti áruforgalom Romániával. A múlt 
év december hónapban a vasúti áruforgalom Romá
niával a négy magyar útirányon át összesen 39731 
tonna volt, ami az előző évi december 30 571 tonna 
forgalmával szemben 9160 tonna emelkedést jelent. 
Ebből az összes forgalomból esik a kivitelre 33 804 
tonna vagyis 315 tonnával több, mint az előző év 
decemberében, a mikor az 22'489 tonnát tett, inig az 
előző évben 8082 tonnát, ennélfogva az emelkedés 
8845 tonna.

— A szász egyetem vagyona A szász földet, 
amelynek közigazgatási autonómiáját és külön területi 
egységét még az 1868.évi XLIII. t.-c. is elismerte, 1876- 
baii az országnak vármegyékre való felosztásakor szét
darabolták. Fenmaradt azonban a szász egyetem, 
amely hajdan a szászföldnek mint politikai egységnek 
az élén állott. 1876-ban a poitikai egység megszűnvén 
a szász egyetem bízatott meg a régi időkből származó 
vagyon kezelésével. Ez a vagyon a legújabb időben 
egv nagy erdőeladás révén tiz milliót meghaladó 
készpénzzel gyarapodott. Az óriási öszeget az egyelem 
majdnem kizárólag iskolai célokra fordítja. Egy 1900- 
iki kimutatás szerint a szász egyetem 8 ipariskolájában 
Így oszlanak meg nemzetiség szerint e növendékek: 
Szcntágotán van 156 szász, 38 oláh, 12 magyar 
tanonc, Besztercén 116 szász, 76 oláh, 29 magyar, 
Brassóban 216 szász, 168 oláh, 42 magyar, Medgyesen 
190 szász, 53 oláh, 63 magyar, Kőhalomban 78 szász, 
24 oláh, 20 magyar, Segesvárt 195 szász, 17 oláh. 
27 magyar, Szászsebesen 85 szász, 92 oláh, 7 magyar, 
Szászvároson 21 szász, 128 oláh, és 60 magyar. 
E kimutatás szerint a szász egyetem említett ipar
iskoláiban összesen 1017 szász, 593 oláh, és 265 
magyar tanonc járt, A megoszlás nem arányos s a 
legjobb akarattal sem lehet ráfogni a különben derék 
szászokra, hogy a nagy közvagyonból a magyarságot 
különös kedvezésben részesítenék. Ellenben akárhány 
véresszáju agitátoruk a jogos büntetés elöl Német
országban szökve, egyre csak arról panaszkodik, hogy 
nálunk menyire elnyomják a szászokat. íme egy példa 
hogy mennyire elnyomjuk őket

167 -1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. $. értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1911. évi V. 1216. 
számú végzése következtében Dr. Csedö András ügy
véd általjrépviselt Szabó Ferenc javára 252 K s jár. 
erejéig foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- 
és íelülfoglalt és 604 koronára becsült következő in
góságok, u. m .: tehén, sertések stb nyilvános árve
résen cladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
fenti évi és számú végzése folytán eddig összesen 
158 kor. 30 fillérben biróilag már megállapítod Miltsé- 
gek erejéig, végrehajtást szenvedő lakásán Csikszép- 
vizen leendő megtartására 1912. évi március hó 16-ik 
napjának délutáni 3 órája határidőül kitiizetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és Í08. §-ai értelmében készpénzfizetés 
melleit, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becs
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jo
got nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120. tj. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszeredán, 1912. évi február 24.
Keresztes Gyula.

kir. bírósági végrehajtó.

Sz. 165—1911. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881, évi LX, 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Csíkszeredái kir. járásbíróság 1911. évi V. 1391. számú 
végzése következtében Dr. Csedö András ügyvéd állal 
képviselt Fazakas Péter és neje szépvizi lakos javára 
992 kor. 22 f. s jár. erejéig 1912. évi január hó 22-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és íelill- 
foglalt és 600 kor. fillérre becsüli következő ingó
ságok u. in. : szekerek, ökrök nyilvános árverésen 
eladatuak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
fenti évi és számit végzése folytán 992 kor. 22 fillér 
tőkekövetelés, eddig összesen 102 kor. 50 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig végrehaj
tást szenvedő lakásán Szépvizen leendő megtartására 
1912 évi március hó 18-ik napjának délutáni 3 
órája határidőül kilüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érin
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérő
nek, szükség esetén becsáron alul is cl fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má
sok is le- és (eiulfoglallatták és azokra kielégítési jo
got nyerlek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120. érteinkben ezek javára is elrendeltetik.

Kell Csíkszeredán, 1912. évi február hő 24-ik 
napján.

Keresztes Gyula, végrehajtó

174—1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1911. évi V. 1227. 
számú végzése következtében Dr. Csedö András ügy
véd által képviselt Kelemen József és társai fakeres- 
kedö cég javára 63 kor. s jár. erejéig 1911. évi de
cember hó 22-én foganatosított kielégítési végrehaj
tás utján le- és íelülfoglalt és 680 koronára becsült 
kővetkező ingóságok, u. m .: famennyiség nyilvános 
árverésen eiadatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
fenti számú végzése folytán 63 korona tőkekövetelés 
erejéig, végrehajtást szenvedő lakásán Csikmadéíalván 
leendő megtartására 1912. évi március hó 14-ik nap
jának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t. c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jo
got nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi XL. t.-c. 
120. § értelmében ezek javára is elrendeltetik,

Kelt Csíkszereda, 1912. évi február hó 24.

Keresztes Gyula,
kir. bír. végrehajtó.

175 — 1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi. LX. 

t.-c. 102. §-» értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1911. évi V. 91 • szánni 
végzése következtében l)r. Dóezy Kálmán ügyvéd által 
képviseli Helvlg G. János javára 250 kor. s jár. erejéig 
1912. évi jan. hó 26 án foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján h- és felülfoglalt és 2600 koronára be
csült következő ingóságok, u. m .: locomobil nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái Jrir. járásbíróság 
fend szánni végzése folytán biróilag már megállapított 
költségek erejéig, végrehajtást szenvedő lakásán Gyi- 
mesközéplokon leendő megtartására 1912. évi március 
hó 8-lk napjának délutáni fél 2 órája határidőül 
kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá
gok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. jí-ai értelmé
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben áz elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. 
ij. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszeredán, 1912, évi február hó 13.
Keresztes Gyula,
kir, bir. végrehajtó.

80-1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott birősági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. tj-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1911. évi V. 1642. 
számú végzése következtében Dr. Zakaiás Manó ügy
véd által képviselt Dobál Gergely gyimesfelsöloki lakos 
javára 161 K s jár. erejéig 1912. évi január hó 2-án 
fogiumtositott kielégítési végrehajtás utján le- és feliil- 
foglalt és 654 koronára becsült következő ingóságok, u. 
m.; fa, lovak, szán nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
fenti számú végzése folytán Ibi korona tőkekövetolés 
biróilag már megállapított költségek erejéig végrehaj
tást szenvedő lakásán Gyimesfelsőlokon teendő megtar
tására 1912 évi március hó 13-lk napjának délelőtti 
11 órája határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. i.-c. 1U7. és 
108. § ni éneimében készpénzfizetés melleit, a legtöb
bet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fog
nak adatni.

Anionnviben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és feíiilfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120. tj. értelmeken ezek javára is elrendeltetik-

Kelt Csíkszeredáit, 1912. évi február bő 24
Keresztes Gyula,
kir. bir. végrehajtó.

I 910. árvh. számhoz.

Hirdetmény.
A csiksomlyói régi gimnázium s taritóké- 

pezde fő- és mellék épületeinek a Csíkit agyéi 
árva- és szerctelház céljaira való átalakítása 
18013 K 69 fíll. Összeg erejéig engedélyeztetett.

A feni említett munkálatok kivitelének biz
tosítása céljából az 1912. évi március hó 
30-ik napjának délelőtt 10 órájára a  megyei 

I árvaszéki elnök irodahelyiségében tartandó zárt 
\ ajánlati versenytárgyalást hirdetek.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalá
sára vonatkozó zárt ajánlataikat fáz ajánlati 
költségvetéssel együtt, a kitűzött nap d. e. 10 
órájáig a megyei árvaszéki elnökhöz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mert a később é r 
kezettek nem fognak figyelembe vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben 
előirt, az engedélyezett költségösszeg (illetve az 
ajánlati költségvetés végösszege) 5 százalékának 
megfelelő bánatpénz vagy a bánatpénznek (az 
állampénztárnál) kir. adóhivataloknál történt le 
tételét igazoló pénztári nyugta csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó m ű
szaki művelet és részletes feltételek alólirott el
nök irodájában a rendes hivatalos órákban na
ponkint megtekinthetők

A csikmeeyei árva- és szeretetház igazgató
választmánya nevében.

Csíkszereda, 1912. február hó 27-én.

1 — 2 Birtha József,
árvaszéki és igazgató-választmányi elnök.

Szám : 1022— 1912. tkvi.

Hirdetmény.
Csikszentmárton község telekkönyve bir

tokszabályozás következtében az 1869 évi 
2579. sz. szabályrendelethez képest átalakittatik, 
és ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra 
nézve, melyekre az 1886. évi XXIX. t.-c. az 
1889. évi XXZVI1I. és az 1891. évi XVI. tez 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
renedelik, az 1892. XXIX. tez-ben szabályozott 
eljárás a tkvi bejegyzések helyesbítésével kapcso
latosan fogantosittatik.

E célból az alakitási előmunkálat hitelesí
tésére és a helyszíni eljárás nevezett községben 
1912. évi április hó I-ső napján fog kez
dődni. Ennélfogva felhivatnak :

1. az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési 
tárgyaláson személyesen vagy meghatalmazott 
által jelenjenek meg és az ttj tkvi tervezet ellen 
netaláni észrevételeiket annál inkább adják elő, 
mert a régi tjkv végleges átalakítása után a té 
ves átvezetésekből eredhető kifogásokat jó 
hiszemű harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik :

2. mindazok, akik a telekjegyzőkönyvek
ben előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt 
előterjesztést kivannak tenni, hogy a tkvi ható
ság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapon kez
dődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az 
előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel.

3. mindazok, kik valamely ingatlanhoz tu 
lajdonjogot tartanak, de a telekkönyvi bejegy
zésre alkalmas okiratok nincsenek, hogy az át
írásra az 1886. évi XXIX. t.-c. 15— 18. és az 
1889. XXXVIII. te. 5 —7. és 9. §-ai értelmében 
szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak, 
vagy oda hassanak, hogy az átruházó tkvi tu 
lajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt 
szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebelezé
sére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jo
gaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a 
bélyeg és illeték elengedési kedvezménytől is 
elesnek ; cs

4. azok, kiknek javukra tényleg már meg
szűnt követelésre vonatkozó zálogjog vagy meg
szűnik egyéb jog azon nyilvánkönyvileg beje
gyezve, úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt 
ingatlanok tulajdonosaira, hogy a bejegyzett jog
nak törlését kérelmezik, illetve, hogy a törlési 
engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt 
jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyegmen
tesség kedvezményétől elesnek.

A kir. járásbíróság tkvi halósága.
Csikszentmártonoii, 1912. február 21-én.

A kiadmány hiteiéül:
Finta József s. k., Kovács Antal,

kir. aljárásbiró. I 3 kir. telekkönyvvezető.

M egy belsőtelek, melyen újonnan épült 
emeletes kőház van, nagy és kényel- 
incs urilakással és a  szükséges gaz- 
_ _ _ _ _  dasági épületekkel. Hol 7 tnegmonja 

• a kiadóhivatal. __________________

Jó családból való
1—2 gimnáziumot végzett fiú tanulónak 

felvétetik POTOTZKY PÁL dlvatűzletében,
Csíkszereda. 4—2
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^ mindennemű női és 
férfi szö v e tek b enFerii és Női divat Raktár

Fiú, leány és férfi készruha, kabát, női és férfi fehérnemű, cipő, kalap, nyakkendő, keztyü, kötött figaró, zsebkendő.
®c3r A s z ta k  és ágygag*ttit«upa, g y a p o tt  és c é e a a  v a s a s a  “ 'íiS

Gyerekjáték bőrönd, többfajta Varrógép 1!?™“ " Temetkezési Sopoktfkbtn!
\ Pototzky Pál női és férfi divatüzletében Csíkszeredán,
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r 1
Mátrai Ignát.z

órás, ékszerész és látszerész Csíkszereda, saját ház.

Ajánlja clusan berendezett legújabb szerkezetű

árán?- és eziiit Olga zabákat.
Állandó nagy raktárt tart valódi drágakövü

tkszerekösl
Továbbá látszerészi cikkek nagy választékban. 
Olcsó árak ! :—: Pontos kiszolgálás !
"nyitások gyorsan és lelkiismeretesen készíttetnek el.

" U )

EPÜZEMÜ
asztalos vállalat
Csíkszereda Vörösniarty- 

utca 21. szám.
Készít asztalos mun
kákat minden kivitelben. 
Elvállalja faanyag kidől 
gozását asztalos mester 
uraknak szakszerű gépei 
által mérsékelt munka- 

díj ellenében

Z 3 - O Q - 1

Legjobb sör
a „Korona ala Ibisen"

Dréhrr A nini
kőbányai sörfőzdéjéből

Egyedüli elárusító hely Csík
szeredában :

HIRDETÉSEKET^
olcsó ál* mellett felvesz a kiadóhivatal

ül Nagy I s ir ü i í  M ili-vt
hol m indennap frissen csapolva poli irankiut 

kapható.

^ {u vvd sáxv^  CT ( \á r \o x \
v\ö\ és lé x ^ \ á'Wa\üí,\e\e uj \ve\^\ségé\)en

Csíkszeredán (a régivel szemben)

A legnagyobb választékban kaphatók az összes 
női és férfi divatáruk a legolcsóbb árban.

^L\\smer\, Rőtről \3eVásár\á5\ \ve\>(,

n Kéretik a cimre ügyelni!
a o c z r t c u c s :

f '
lO O O l

C S E H  I S T V Á N
o mészáros és hentes CSÍKSZEREDA.
V

Naponta frissen vágott marha, borjú és sertés hús, saját 
készitményü felvágottak, sonka, kolbász és tormás virstli. 

Szalonna és zsír nagyban és kicsinyben.

t o

Pontos kiszolgálás.
= j r r —  i n n f t r  - t i -

Fiié Károly nagy temetkezési raktára íicfirsítan\sSĴ iz!)ály'
•Nagy választék mindenféle temetkezési cikkekben, ti. m. : érc- és fakoporsók a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kiállításból szemfödelek 

könyök- és fejpárnák, harisnyák, gyászfátyolok, gyertyák és szalagok, gyászjelentések stb. stb.

Köszönik és koszorú szalagok óriási választékban. Üvegfedelü érckoporsók kizárólagos raktára. Díszes gyászkocsik. 
____________Temetkezéseket elvállal pontos kiszolgálás és szolid árszámitás mellett.

FR1ED TESTVÉREK
d i vat- kézm ü- és rö v id áru ü zle te  C sikszejredán  

a  Hutter-szállodával szem ben.
A n é. vevő közönség becses tudom ására hozzák, hogy Csík

szeredán, ia H u t t e r - s z á l l o d á v a l  s z e in b e n) a mai kor 
igényeinek teljesen megfelelő

DIVAT-, KÉZfl/IÜ- és RÖVIDÁRUÜZÜETET
nyitottak. -  Amidőn üzletüket a nagyérdemű közönség szives pártolásába 
ajánlani bátorkodnak, egyben tiszteletid kérik, miszerint kegyeskedjenek 
becses és szives látogatásaikkal, megrendeléseikkel szerencséltetni, mit ré
szükről méltányolva legfőbb törekvésüknek ösmerendik. eljárásuk szilárd
ságával. pontosságukkal elsőrendű gyárosoktól beszerzett áruik jóságával s 
ennek arányában áraik méltányos mérsékeltsége által uagyrabecsiilt bizal
mukat mindenkorra kiérdemeljék.

■ZS'
női divatkalap és rövidáru üzlete Csíkszeredán —

(tirünwiild-féle ház.)

Állandó raktár egyszerű, disz- és gyász-

K A L A P O K B A N
Vidéki megrendelés gyorsan és pontosan eszközöltetik.

II

SZABÓ FERENC
kocsigyártó, nyerges, kárpitos és 

szíjgyártó üzlete

Csíkszereda, Mikó-utca 16 sz.
(Saját ház.)

Kocsigyártó, nyerges, fényezési munkák, úgyszintén kárpitos, butorbehuzás 
és díszítési munkák, matrácok és paplanok ; kész kocsik, szekerek, szánok 

töltött és töltetlen bútorok, aés mind
szekerek, 

lég jutányosabb árakért;
esetleg részletfizetés mellett is kaphatók. Saját készitményü ágyfotelek, 
rugganvos matraccal, elegáns falakkal, valamint kocsi ülések stb. állandó 
raktáron. Egyedüli bizományi raktár a Lukrécia hámfestő- és inpregnáló 
zsiradékok fekete és nulursziubcn.

Legjutányosabb be
vásárlási forrás

úgymi nt :  hajtápokban, maniikör- 
kcszletekben, zsebkésekben, pénz- 
erszényekben és mindennemű külön
legességekben, valódi YES porcéiból 
púder, Diunna sősborszesz és Nestlé
iéin gyermek tápliszt, főlerakata

FEKETE VILMOS Első Csikmegyei 
illatszer <’s piperekereskedésében 

— C s í k s z e r e d á n .  —

Nyomatott Szvoboda Miklós könyvnyomdájában, Csíkszeredán 1912.

Kellemes üdítő ital

a Homnaszói Erzsébet
savanyuviz.

I literes palacki),in III fillér. M egrendelhető:

A Hosszuaszói forrás 
kezelöségcnél Csíkszeredán.


